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k o o y T k e r e i k e d é i o 

^ - . H a sz ember kezébe veFti as időszaki, 
-vágy a napi sújtó t e rméké t , rendszerint 
fu tva fut vég ig a sorokon, tekintet nél
k ü l arra, hogy á r o k mit hoznak. Mert 
m a n a p s á g , a .gyorsan élni* századában 
nincs időnk ahhoz, hogy ur i kénye lembe 
helyezkedve sírjunk és nevessünk vég ig 
* hír lapon, a . mely külsejével annyira 
szimbolizálja annak b e l s ő t a r t a l m á t : ' Fe
h é r papíron — fekete torok . . . ns e rény 
é s a btln, a - f e h é r á r ta t lanság és a fekete 
piszokban . k i harmonikus l ánco la t á t ; 

Az ember olvassa az e seményeke t , 
miközben ráncba hull sötét homloka egy 
« g y vér fagyasz tó t ipor t h a l l a t á r a ; majd 
lovagik lik bo rús tekintete és a fellázadt 
j o b b é r z é s e lvész a t ö v e t k e z ű hír izgal
maiban. Az ember olvassa az e s e m é n y e 
k e t é s felderül , mint nyárban a Nap, ha 
veszett, i ramló, gyors zivatar u t án — ba 
felragyog fényes sugara s as emberi lé
l e k magasan szárnyal a kellemes lét tüdat 
loaaafe lhós , virági l latos szféráiba. 

Milyen szép is lenne i t t minden, i t t 
• paradicsomkertben, ba emberi gyalósá-
gunk, a sa já t külön önérdekhalmaz, a r i 
deg, rut , bűnös önzés pokol i varázsvesz-
sze j éve l azt eiralonivölgygyé nem vá l tó* 

E g y s z e i ü á tani tás s szól mindenki
nek : Szeresd ember társadat ! Oly egyszerű , 
oh/ v i lágos e tani tás ebben az egyszerű 

bóvitet t mondatban s mi mégis oly nehe
zen vészük be és. még nehezebben emészt
j ü k meg. Mert le lk i gyomrunkat elrontotta 
a felette kénye lmes bon undok rákfenéje . 

Igén n e h é z k e n j é r annak, a k i j ú 
a k á r lenni, a szó szoros és egyszerű ér
t e l m é b e n — jó : . cselekedetben, szóval, 
-gondolatban. A k i e sár tenger küzdelmes, 
rögös utján vég ig vei ejtek ,z - szivében 
a szeretet egyszerűen nemes . érzésével , 
k e v é s virágot lel a tövises, véges utón.-
K e v é s e lvbentes tvér t fog találni, a ki á 
szeretet klasszikus, hozzáférhetetlen értei
méhén fogna vele baráti jobbot Mert mai 
nap mindenki tagja valami egyesületnek, 
valami titkos, vagy nem titkos társaság
nak, a mely a szeretetet hirdeti.. 

Mai nap ujleszméketAietaek felszínre, 
uj filozófiai té te lek virágzanak a büntöm-
keleg fekete földjében. Leszűrik:—azok 
kvintesszencióit , de a dicséretes jelszót, 
d icsére te t t e l t nuuY'WlWMl. llneubeti -4tf>: 

tegetOnk ; fejtegetünk jobbra, fejtegetünk 
bajra, fej tegetünk össze, fejtegetünk-víszá, 
sót össze-vissza fej tegetünk — é s - bűnös 
rosszak maradunk. 

Te le rak ják fiatal fe jünket a legkép
telenebb filozófiíik legképte lenebb té te
leivel , ahelyett, hogy a szeretet a maga 
ha lványkék tisztaságával, a maga fehér 
közve t lenségéve l magyaráznák meg ne
künk k szeretet l é n y e g é t : a Jó és Rossz 
közötti külömbséget es az -ügynevezett 
magasabb értelemben vett Igazságérzet 
fokozott mér t éké t fejlesztenék bennünk. 

Pedig mit é r tünk el az e g y e t e m é r 
ember iség egyetemes nevelésével ? Azt, 
hogy a Szeretet fenséges szava szivünkig 
nem ért , —- annak külsó mázát email iroz-
luk meguokra csupán, a bensőnkben v a d - . 
á l la tokká le t tünk, a kiket aa ó s renge teg 
éló a Hat embere is megszégyenít , mert aa 
csak annyira vad, amennyire az ő árnyal t 
börtt l é t é rdeke megkövetel i , — mi pedig; 
ártatlan é s fehér bórü raffináltsággal pre
parál tuk agyunkat, hogy a szociológusok 
nagy problémájában : a lé tküzdelemben 
annál lepfézettebben tudjunk érvényesülni 
— az európai világfi komor képű , vagy 
nyájas simuldkoayuágával . 

Igen, igen, mert ez jobb, mert ez 
kénye lmesebb . . . •- • - i = * ~ # R * w ^ - —-
— Fej lé tő re . áll i tottuk Krisztus, Tolstoi 
örökszép t an í t á sa ivá S . m i t Ő r ö d ü l t e 
mással* undok, de állítólag megma
gyarázható, menthető és tőképpen diplo
matikus ravaszsággal takart j é l a t a v á v a l 
ve rekedünk végig a vegyes é l e t é n ! . . . 
- Te Deum Laulamus ! 

- Drágább lesz a bélyeg. A bélyeg ára 
legközelebb felemelkedik, mert készülőben van a 
beiyegilleték reformja. A pénzügyi- éa igazság
ügyi minisztérium már szét is küldte a reform 
ismertetését. Az uj szabályzatát egyébként egy 
összehívandó ankéten fogja tárgyalni. Értesülé
sünk szerint a vezérelv mindenütt a bélyeg és 
egyébb illeték felemelése. A javaslat legneveze
tesebb változásai a sommás és rendes, perek 
bélyegskálújáaál van. Eddig a, 100 koronán aluli 
perekben 40 filléres, a 100 koronán felüli-perek
ben 1 koronás bélyegét kellett a kereset minden 
példányára ragasztani. Most a pertárgy értéke 

Regényesen" 
iH . / r»» 

Amikor végre: 'győzedelmeskedett az apai 
eBentálléson és Bidoi.Te Gauler férjhez ment" 

aritonisiáfcoz, az övéi egyre' hangoz. 
előtte 

' — A miivészek rendetlenek, szeszélyesek 
és tékozlók. Neked kell sz ó házi angyalának 
tenned. Mindenekelőtt takarékosnak kell lenned l 
Ba lsteo ments, elvesztené a hangját 1 A legbé
késebb házasélet sokszor a sehogy össze nem 
iUé elemekből van összeállítva. -

Az anyja, a ki a háztartás művészetének 
titkaiba bevetette, különösen eleikére kötötte: 

Fődolog, hogy semmise vesződjék el I Az 
én Ittasamban mindent fal tudok használni 4 be
vásárlásoknál használd ki a kedvező alkalmakat, 
a kiáiusitá sokat,. hisz annyi akad Parisban . . . 

R tanácsokkal félrevezetve, vak Menve. 
Salvator iránt, gyenge mosollyal ajkain és | 

i elhatározással szivében, lepett a házé a életbe 
nie. Hogy az ember boldog legyen, jobb, ha 

i túlságos okos. És Sidoníe nagyon boldog 
volt é t betanult terveit annál könnyebben meg-
valéaithula, mert Salvator nem keresett nála 
művészi érzést. A mú értés egyetlen megnyílva-
amliait türts el csupán, a bámulatot. 

Sidoníe még csak nem is zongorázott. Ezért 
tJahrator énekébez maga adta meg a kíséretet, 

voltak és tap-1 

Sidrnie üde volt, de kissé nehézkes, mint 
dupla bcrigaHa rózsák a nyer harmatával. Ne
vettek as ébresztőórán, Sidoníe takarékoságáu, 

— Sokba kerül ?. . . A bútorokkal együtt ? 
— Ezen, ezerszáz frankba . . . A szín nem 

nagyob, mint nálunk egy szoba, 
— Ah I 

Olyan kényelmet boldogságban éltek, a 
milyen essk elképzelhető. Sidonie a legmesszebb
menő takarékoszagot gyakorolta. Hogy a mara
dék borsót, a mely már nem volt eleg egy fő
zelékre sem — értékesíthesse, két galambot vá-l Elhallgatott nagyot sóhajtott éa alig tap-
a á r f j ^ a a e b r e s t t o ^ r a j ^ 
cselédszerző intézetni k ajándékozta, a mely cseb
re be díjmentesen helyezett el nála egy-szakács
nét. .A, szakicrné megvásárolta az ébresztőt éa 
elaludt'tíz óráig. Salvator lekésett két próbáról. 

Az első felhő 1 

de oz asszonyt kissé lehangolta a dolog. 
Ekkoriban játszott Salvator .Illyra királyi

ban egy fiatal herceget, egy nagyon csinos fin 
és nsgy nőbarát szetepét. A harmadik felvonás
ban volt egy jelenete, találka egy. nagyvilági} ~ 
hölggyel, bájos rtzíasimtt:ltlff J w n o ^ r ^ 
hogy még Sidonie is először életében — erről 
ábrándozott. Az ő szobijuk, az ő-szalonjuk olyan 
volt, mint minden más szalon. Vájjon szeretheti-e 
még őt aa ura, ha környezetét ehhez a környe
zethet hasonlítja. Az asszony arca elborult Ha 
az úgynevezett .házi nók* vesznek valamely sze
gényes ötletet a fejükbe, hát sokkal eresebben 
meggyökerezik, az ott^mint holmi exaltált asz-
szonyok agyában. - ' 

Ette azt kérdezte az urától 
— Mopdd. drága aa a 

c — E j , ej I Hát esinos ugy 

kelte el neki. Ettől a naptól fogva mogorva l e t t ' 
az asszony, a takarékossága fösvényseggé fa
jult. Salvatornak fel kellett emelnie a háztartás-
pénzt. Minden megdrágult Elküldte a cselédet 
és nem fogadott helyette okaikat . 

Salvator, a kl csodálkozott é t ' nem tudta 
megérteni felesége hangulatát, szomorúnak találta 
az otthenát. Meg is jegyezte : ~ • 

— Kellene valamit tenni itten . . . 
— Én is ugy gondolom 1 Igazán örülök I 

Változtatni kéne a berendezésen I 
. — Mit mondasz ? : 

Az asszony habozott remegett éa szinte 
csodálkozott saját bátorságán. Végre is fülébe 
súgta sz urának : " 

— Szeretném, ha találkára hívnál 

Hallgass rám 
szerencsétlen lennék, olyan 
Megtakarítottam ezerkétezár frankot; itt v t n 
ni. Nem messzi innen bérelj ki egy szobát. Ugy 
rendezd, be a hogy a harmadik felvonásban lát
tam, a-mikor olyan szép voltál, jó lenne, ha az 
akkor viselt öltözéket is felvennéd. Olyan jó áll 
neked 1 . . . Oh jól tudom, bolond dolog mind-: 

r de még sohasem, kértem tőled semmit 
n . . . Én' és agy szeretném volnék a nagyvilági 

És" ódaomlotl á bámuló, é t boldog férj 



szerint növekszik a bélyeg, leszn-k 2 3, 4, 
6 koronás kereseti bélyegek. A mellékleti béyeg 

. n A o<-\ jait_ _ „ i » 11,.DI mm itt n f f tg i s san eddig 20 és 30 filléres Tolt Most ez is progres 
ixivén növekszik a per értéke szerint. Eddi 
azokért M okiratekért aajelyiket a perbe 
nem csatoltak, csak lúvaikoztak rajuk, nem kel 
lett bélyeget leróni, most ezek után is járna sz 
Iia*neves»t elismervényi bélyeg. A tárgyalási 
ieiívzőkönvvek és Ítéletek bélyegei szintén meg-

• A togkülttnitaphh á javaslatnak as az 
intézkedése, bogy* kereset beadásakor mindjárt 
]e kell róni az illetéki bélyeget is, amit s som 
más és rendes perekben fel kell ragasztani i 
keretet első példányára. 

1 t á r s a d a l o m 

A társas élet o'y közös: hely, melybél min
den rész csaknem.,egyénié hatást gyakorol és 
viszont mindent, mi kívülről hat, egyformán érez
nek annak minden tagjai. 

Itt tehát közös céllnak kell lenni, melyet 
tévesztve, a társasáéig kell, hogy megszűnjék. 
Kért annak, a mi állandó kivan maradni, felté
tele a szilárd alap. Csak egyesek élete is, hogy 
boldog legyen igényli s határozott jelleme, a ki
tartást, az ss, hogy s cél, mit kitűzött, oly sla 
pon legyen építve, mely az ingatag emberi ész 
által meg ne misittassék. Mennyivel inkább ki 
vánja szt égy társaság érdeke, bogy annak 
minden egyes tagja egy közös célra működjék, 
a miből természetesen következik, hogy a ki a 
a társadalomban él, annak a tagja s nem egyéni, 
hanem társas életet kell folytatnia. . -

A társadalomban született ember nem ön
magáé. Vannak bizonyos kötelességek, melyeket 
a társas élet tagjainak kell fölvállalni, egyesek, 
nagyobb társu'stok, a haza, az emberiség, egy
szóval a közélet iránt 

És e kötelességek teljesítése nem marad
hat el az öntudatos leieknél, ka hatalmában áll, 
bogy embertársainak javára működhessék, mert 
sz ember nem önmagának született, hanem ba
sájának, övéinek, felebarátjainak. 

A társadalom mindennapi kérdésein felül a 
haza,- a nemzet iránti kötelesség az első. Itt 
széles körben működhet s tevékeny ember, meg
mutatva, bebizonyítva, . hogy s ki egy nemzet
test tagja, ss annak él és nemcsak önmagának. 

A hass, a nemzet célja a boldogság. Erre 
szellemi és lelki erő munkálkodik. Lelki erő, 
mely a testének elevenségét adja. És anyagi, 
mely amannak szerezhet nj táplálékot Amabban 
születnek : a.nemzet szelleme, erkölcse, müvelt-.| 
aége. Ebben nyugszik as a hatalom, mely kül 

KIPIBNBSVTDBK ' •-

tam>dások ellen védelmet menhelyet nyújt. 
g két « 0 tartjak^ens aa egész nemzetet 

s hogy ezek egymást ellensúlyozzák, es feladata 
a társadalomban Bztöetetrerabwnek. Kinek tehát 
Istene és a dajkáló természet szellemet, észt 
szivet adott hova rakhatni le nemesebb helyre, 
mint a haza oltárára ? 8 a kinek sorsa, korul 
menye vagyont, gazdagságot ado t t j ává vethetné 
neme.-ebb helyre annak kamatjait amint ide, s 
hazának annyi gonddal, fajdalommal megőrzött 
kincseikhez ? 8 ha mégis s gond és őrködés da
czára veszély fenyegeti a nemzet életét ki az 
kinek keblében a szeretett szikrája azunnyadoz 
hogv oda ne siessen, hol harcsot, nemahircso 
vívhat annak meg mentéséért ? Kine hagyná sa
ját érdekét, a kötelékeket, melyek érdekeltjeink
hez fűznek. _ 

A történet, s tudomány, -az irodalom; az 
ipar, a művészet nagy alakjai ily társadalmi közös 
érdekek megoldói mind. És a történet^ s tudo-
many, az irodalom, a művészet, az tparThind az 
emberiség, a társadalom általános feladatának | 
a tökéletesedésének, a haladásnak tényezői. 

Miról-holaapra. 
• * ' 

— Nyakkendó-dtvat. •— 

A nyakkendő az egyetlen színes folt a mai 
férfi ruházatában.-Az egyetlen mód tehát, hogy 
a divat vagy a szokás által reákény szeri tett sö
tét éa egyhangú szöveteken kívül az Ízlése sze
rint való, élénkebb színt választhasson. A nyak
kendő választása azonban sokkal lényegesebb és 
fomosabb kérdése az elegáns öltözködésnek, 
mint hinnők. Egy egy szerencsétlen színű nyak
kendő tönkresilányi ihatja a legjobban, szabott 
ruha hatását és viszont, a szép nyakkendő sok 
mindent helyrehoz. A túlságosan, világos sziuü 
nyakkendők egyáltalában nem alkalmasak. Sok
kal diszkrétebbek a sötétebb tónusok és jobban 
emelik öltözködésünk választékosságát As olív
zöld, dohányszin, galambszürke, szürkéskék BZÍ 
nüek, megfelelően összehangolva a színes ing 
mintájával, rendkívül kellemes hatást keltenek. 
A nyakkendőt lehetőleg ugy válasszuk meg. 
hogy vagy egészen simuljon a ruha színéhez 
vagy éppen ss ellentétes színből való legyen. 
Kék ruhához például kék vagy barna, esetleg 
meggyssin nyakkendőt kötünk, szürke ruhához 
szürkét vagy violaszinüt, de mindig s pastellár-
nyalatot keresve. Szürke, barna, vagy általában 

~ f - .. „• — majug- t i . - "-

színes zakkóhos sehogy sem illik például a fa- -
kets nyakkendő, legfeljebb as egészen sötét, ut
cai ruhához" viselhetünk szürkével mintázott lö
keté nyakkendőt 

Nagyon jól meg kell választanunk a nyak
kendő anyagit Vagy egészen puha, ruganyost, 
selymet, vagy kemény, úgynevezett nyersselymet 
vegyünk. Az első, ha jómiuőségü, alig gyűrődik, 
a másodikról pedig egyszerű simítással eltüntet
hetjük a ráncokat Nem kevésbbó nehéz " • " ^ r 

sőt művészet a nyakkendő megkötése. v *~*nr 
konzervatív lelkek, s kik még ma is a nyolcva
nas évek egvszersmiodeskorra megkötött nyaJr>~ 
kendőjét viselik, mert a mai nyakkendő mng)> 
téséhez nincs meg a kézügyességük, ugy as ke
lésük. Gyakorlott ember azonban tűkor nélkül is 
kifogástalanul megköti a nyakkendőjét, csupán a 
frakk nyakkendő ád egy kissé kényesebb munkát. 
Viszont as is igaz, hogy a kézzel megkötött fehér 
csokor sokkal elegánsabb, mint a bolti bokréta, 

, A nyakkendők színe a ruha színétől is függ. 
Kivételt képeznek azonban a sport-dresszek, a 
mikhez minden illik. Bportruháhós rendesem 
hosszú, keskeny nyakkendőt viselünk, a melyek 
a derékig érnék. Az észsp és plasztron-nyakkendő) 
már s múlté, legfeljebb a bohém-tanyákon kár
nak még szslooképességgeL Igen csinos as 
divat is, hogy a félcipőhöz búzott harisnya sziao 
egyezzék a nyakkendő és szivarzsebben hordott 
zsebkendő színével. . -----

Ezekből s divat-szabályokból ss következ
nék, hogy as elegáns feriinak egész szekrényre 
való nyakkendőt kell tartania' Holott négy-öt 
színes nyakkendő és ugyanannyi estélyi ruhAhoa 
való fekete, illetőleg fehér nyakkendő bőven elég. 
Annál fontossbb azonban, hogy a nyaldtendők 
vásárlásánál ne takarékoskodjunk Inkább keve
sebb nyakkendőnk legyen, de finom és előkelői 
színben és anyagban egyformán. Egy féltucat 
valóban jó .ayakkendő kétszer annyi ideig tart, 
mint két tucat selejtes holmi Egy-két kntsss 
különbözet igen sokat jelent, ha megggondoljuk, 
hogy nemcsak s kereskedő nyer rajta, hanens 
mi is s a diszkrét szép . nyakkendő sohase ss 
muljó divatját 

Nyomdai m u n k á k a t í z l é 
ses k i v i t e l b e n s z i l J i t 
„V Ő R Ö S I AB TT" könyvnyomda 

' . D e v e o s e r . - -

keblén. 
— Dehogy . . . sőt eredetinek találom ss 

ötletet Nem is vártam volna tőled . . . ez va
lósággal művészi gondolat . 

— Ostobának hittél, ngy-e ? 
— Nem, dehogy, cssk nem hittem, hogy 

Tan benned művészi vér J í . 
— ffldonie lelkén keresztül viharzott a 

lelknsmeretfurdalás egy hulláma Ha ó is .mű
vész' less, mi less belőlük De as ideája telje
sen betöltötte egén lányét 

— Megírod, hs késsen van s dolog. 
A hogy megreggelizett, levélke érkezett, 

bogy A. 0. herceg négy érakor várja, földszint, 
külön bejárat 

- Két teljes órával előbb lett kész, mint kel
lett volna Hogy némileg ellensúlyozza a mai 
hóbortos lépését, őrült bajszára indult hogy al
kalmi bevásárlásokat eszközöljön. Lélekszakadva, 
liheg fg ért a rózsaszínű boudoirba. 

Tudod ss unokatestvéred partitúrája. 
— Igaz is s négykezes . . . , 
— A négykezes ötven frankba került Ns-

Son drága I Es mivel kétkezest is láttam, tizenöt 
okért vettem hát két darab kétkezest, ss ösz-

négy kesss és megtakarítottam busz 
fjsakDt 

. .—.A bútorokat 1 Ez mind csak ezerkétszáz 
frankba került volna? 

— Na, valamit még hozzátettem. 
, — Oh, Oh I 

— Milyennek találsz engem* 

Bzererehcséjire I Szalvator éppen ült . ; 
Oda vonta Bidoinet áz ölébe 

— Olyan eredeti vagy ! Milyen üde, milyen 
bájos vagy ma I 

— Várj cssk. Hadd nézzek körül. Különös, 
de sz öltözéked nem egész olyan, mint s dísz
let 

Persze, vagy kétszázszor játszottam 
ebben a jelmezben, a bútorok pedig egyenesen 
a kárpitostól jönnek. _ -. •. • •• 

— Az igaz. Megyek elkészítem a teá t 
Felállt A sok uj holmi között nem bírt el

lenállani annak, hogy hellyel-közzel le ne ha
joljon és meg ne nézze az árakat. A mikor az
tán megtudta, a fejét csóválta, elgondolkozva és ' 

^JriJsmfTfttl fnrrlalások fogták el, 

csészéből ittak teát Hirtelen ss asszony as urá
nak s nyakába ugrott, átkarolta: 

— Megégetsz 1 
— Fiacskám! -
Az egéss les a térdemre ömlött I 
— Hallgas rám, drágám és mondd, b é r * 

megteszed I — • -
— A mit cssk akarsz I 

„ ~ H a t z-zkor, ugys, visszaadjuk a aw» 
get ? Vissza viszik biztosan, meg rajta van a e é -
dnla és láttam ugyanüyet: alkalmi vétel — fele 
áron , . " 

És miután kötelességétimigyen teljesitette. 
élvezettel és teljes lelki nyugalommal játszotta 
el â  harmadik felvonásbeli nagyvilági hölgy ssa-

Otr.-lsteneai, 
Bűnösnek 

Kit "belőle is .rnflv 
válnék 1 Majd ránézett Salvatorra, a ki mosoly
gott és igen jól festeti s újra visszatért bátor-

\**£ **** •• ^ÍS^Jmk a kis alacsony 
I * r 2 . k v S ****** ssőnyegek elragadtatás
sal és félelemmel töltötték el egyidejűleg. 

Salvator mellette volt ég szerelmes szava
kat suttogott a fülébe. 
" it^S^** P ° M « « z k találta raindezk 

Hostmái egymás mellett ülve, 

H ö l g y e k figyelmébe. 

násokat stb. Odén, f r f s s e n S » J aTc* 
"zté/eháirá varOSötja arbmT^tt-i s s í 

meket. A Zala Gyöngye arctej szabadalmazva 
v s ^ t o s j Itsib.i ét e lhas r í levélisi 
kitaatatre. Ara egy nagyobb üvegnek bár
mely postára bérmentes küldéssel utánvét 
mellett 8 K. Kapható egyedül a készítőnél 

Ön.latJmrick-ÍPáiBMH 
Z c m p l é j s M Í ' i a C " 
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- A bajor király elnüuott. Lajos bajor 
király tizenkilenc napi Sárvári tartózkodás után 
kedden visszatért Münchenbe, csaladja azonban 
meg kát hétig marad Sárváron A király naponta 
iiutoiuobilkír.nidulasokat tett. biri ' 
kintete gazdasagait a a merre'kocsija elhaladt, 
a lakosság mindenütt lelkes hódolattal fogadta. 
Naponta udvari ebed volt, a ezekre as ebédekre 
a vármegye előkelőségei voltak hivatalosak. A 
király meleg szeretettel nyilatkozott sárvari tar
tózkodásáról. 

— Képvitelótestuleu gyűlés. Celldömölk köz-
Bég képviselő testülete e ho 20-án gyűlést tartott. 
A gyűlésen megjelent' Ku iszeky Ernő kir. tan
felügyelő is, ki a közoktatásügyi kormány nevé
ben kilátásba helyezte, hogy a celldömölki pol
gári fiúiskolát ss állam sz 1915/16. tanévre te l 
jesen átveszi Ezen kedvező esetben, a község 
minden további frnturtaai költségtől felszabadul 
Azonban az 1914/15. tanévben az iskola fen tar 

május 24. 

— zíntva maratok. Nemrégiben Patyl bá-
dogosmester Laci fiit harapta meg egy szájkosár 
nélkül lódicgó efc.—nlissSwkspJnlra hírt, hogy 
Mersich számvevő 7 éves Bél* fiacskáját érte 

|-hasonlo súlyos ebmsrás. A kis gyermek vigan 
labdázott kint a vásártéren. A labda berepült 
özv. Murai Antalné kertjébe. A kis dac lka utána 
iramodott. Az udvaron hirtelen előugrott egy 

vöröstarka kutya s s- gyermek 
összemart, véres combbal került haza. A sebet 
Király János dr. fárásorvos gyógykezelte. Az 
aps pedig a hatóságnál a szükséges intézkedé
seket megtette. 

— ül tabjáne4ef. Szombathely r. t. város 
szerdán töltötte be a lemondás folytán megüre
sedett polgármesteri állást. Polgármesternek meg-
választatott Kittoi Ntván'tanácsos 78 szavazat
tal, Eben Gyula 46 szavazata ellenében. 

— A vármegye köigrüléie. Hétfőn délelőtt 
kezdte meg a vármegye a tavaszi közgyűlését, a 
mellre a bizottsági tagok igen nagy száranni 
vonultak tol. Békásay István főispán megnyitó 
beszédében elparentálta Stell Ignác, Mesterházv 

tasi költségek .z eddiginél is magasabb arányban rtamler József mwbiso t t ság i tagokat 
a községet fogják terhelni, mert es év aiSttW Ift.P****? M * l a . s 

A soprooi 
kereskedelmi és iparkamara május 1 
délután 4 érakor a kamarai ztékház gyűléssel 
mébeu rendes evi közgyűlést tartott as alábbi 
tárgysorozattal: 1. Elnöki előterjesztések. 2. As 
ipari munkának vasárnapi és ünnepnapi szünete
léséről szóló törvény javaslat. 8 az ip iri bírósa
gokról szóló törvényjavaslat, 4. a hizai ipar fej
lesztéséről szóló törvénymegnjitáaa, 5. jelölés ss 
600 koronáz ipari ösztöndíjra, 6. Nagy József 
kamarai beltag indítványa as iparos tanoncok 
húsvéti és karácsonyi iskolaszünetének kiterjess-
tése tárgyában. 7. a) ss iparos tanoncok i ' 
szervezett garlai elökészitő tanfolyam, b) a 

ber havában a harmadik tanerő is rendszeresí
tendő less. ' . 

— A vasai kóréból Veghoffer Béla cell
dömölki máv. bivatalnok állomasfónökké Ukkra 
neveztetett ki. 

- Halvany-Dentsch Béla káré kitüntetése. 
A mcatanabau darvarott időző 111. Lajos bajor 
király vasárnap délelőtt magahoz kérette Hatvany-
Deutech Béla tárván nagy birtokost és személye
sen nyújtotta ai neki s bajor I I I . osztályú Szent 
Mihály-érdenir ndet, a koronával. 

- — Elé t Svait gyátZt. Szentmartoni Radó 
Dénesné tegnap deiman Kemeneshógyészen szív
szélhűdés következtében 72 éves korában meg
halt. Az elhunytban Radó Gyula dr. vármegyei 
főjegyző édesanyját gyászolja, 

— Csemege a kórháztól. Értesültünk, hogy 
e hó 19 én a kora reggeli órákban Stór János 
kórházi szolga (szerinte házmester), a kórhát le 
mondott, távozó gondnokával, ma még közvetlen 
Jelenetével szemben olyan arcátlan, szóval ki nsm 
fejezhető modort tanúsított, a miért a gondnok 
kénytelen volt irodájából a düh és boszuvagytól 
tajtékzó szolgát egyszerűen kitaszítani éa ellene 
a kir. járásbíróságnál rágalmazás és becsületsér 
lésért a feljelentést beadni. Valóban kíváncsiak 

szokásos bejelentések után áttértek s napirendre. 
Az első pontok a tregüresedett főszolgabírói, szol
gabírói óz aljegyzői állások betöltése volt A 

| közgyűlés a kandidáló bízottságot meiralakitofa. 
mely a főszolgabírói állásra as egyedüli pályázó 
ifj. Horváth Palt, a szolgabírói állásra Ruppreeht 
Imrét, Kiss Gyulát, Hertelendy Kálmánt és Gálba 
Vincét az aljegyzői alláert Horváth Kálmánt és 
Mezihradszki Ltjost jelölte. Főszolgabírónak egy
hangúlag ifj . Hor'áth Pál tb. muraszombati 
főszolgabírót választották meg. A szolgabírói ál
lásra névszerinti szavaz is történt. A küzdelem
ből 249 szavazattal 97 ellenében Ruppreeht Imre 
került ki győztesen. Az aljegyzői állásta szintén 
névszerint szavaztak. Összesen 400 szavazatot 
adtak le, melyből 282 szavazatot Horváth K-il 
mán tb. aljegyző kapott; Kiss Gyula és Gálba 
Vince visszaléptek. A megv dasztott tisztviselők 
rögön letették a hivatalos esküt. 

— AUamsegélv A vallás- ég közoktatásügyi 
miniszter Utttmct Dániel kondorfái rém. k á t 
tanító fizetését 1800 koronára, Povtict Anna 
ribatütf.ilusi tanítónő fizetését 1600 koronára, 
Csillag Rozs radafalvai vá-megyei óvónő fizeté
sét 1600 koronára egészítette ki. 

- I s álkor! aéptáiorlái. A folyó év első 
negyedében Vasmegye területen 79 állampolgár 
kérte at állam kötelékéből való elbocsátást. I I 
is eresztették valamennyit. Ugyaaesen idő alatt 
öt idegen állampolgár jelen'k-zett fölvételre s 
magyar állam kötelékebe, s kiket fel is vettek 

polcai iparos tanonciskola szegénysort 
c) a zalaegerszegi felső kereskedelmi iskola m> 
nulmányí kirándulása, d) Braun Rizs 
nőt szabó, a budapesti mestertanfolyam 
vevője segélyezése, 8. Po-ch Ferenc kam 
hivatalszolga véglegesítése. 

- Tisztaságot a veiieglóktet A belügy
miniszter a kereskedelmi miniszterrel egyetértéV 
leg felhívta a vármegyéket, a törvényhatós«gjV 
joggal felruházott és a rendezett tanácsa városik 
képviselőtestületét, hogy s fozadók, 
és kávéházak Ipsrtsabilyrendeletét, i 
eddig intézkedés nem tör ént volna, 
ki. A felhívás szerint ezentúl a vendéglők, korcs
mák, kávéh izak és szállodák kötelesek könnyest 
hozzáférhető helyeken kézimosásra hsstiiáltsStT 
mosdókészülékeket felállítani. A pincérek pedig; 
s jövőben az evőeszközöket és poharakat foko
zottabb mértékben kötelesek tisztm tartási é s 
tiltva vsa, hogy as evőedény ékhez ujjaikkal 
hozzányúljanak • • * " 

k, vendsglők 
a raennyib™ 

vagyunk, nem leszünk-e kénytelenek a többi (vagy 
45 pontot kitevő) kórházi csemegéket is itt le 
tárgyalni. 

— Táacmalatzát A celldömölki mozdony.. 
vezetői kar június hó 7 é n s Korona-szálló kert-1 — Táltíttól vizsgák. Az nj választójogi tőr-
helyiségében a Mozdonyvezetői Otthon könyvtára! vény értelmében az, a ki írni-olvasni nem tud. 
javára zártkörű nyári táncmulatságot rendez. ¡40 korona adó után, a k i tud írni olvasni, 2C 
Betépd személyjegy 1 K 50 f, családjegy .(8'korona adó után..és a kinek VL osztályú - nép-
személyre) 3 K. Felülfizetések köszönettel fogad 
tatnak és birlapilag nyugtáztatnak. A mulatság 
kedvezőtlen idő esetén is meg fog tartatni. Kez
dete este 6 órakor. 

• — BT. Gefia Lajos I f ikt . A celldömölki 
kórház igazgató főorvosi allata Géfin Lajos dr. 
halálával megüresedett. Az álltra Dealach Soma 
dr., Hethéssy Klek és Balogh Arthur dr. adták 
be pályázatokat 

j hó 23-án d. e. 10 órakor 
ülést tart: főtárgya, as 1915 évi kórházi költség
vetés. A költségvetési tervezetben s gondnok a 
napi ápolási dijat, 2 K. 4 fillérben irányozta 

_ — A Yörtikerezrt gyUéta. A celldömölki 
vöröskereszt fiókegylet választmánya e hó 20-án 
d. u. 5 órára HoUítty Rupert elnök által ismétel
ten össze hivatott. Tárgy : as évi rendes 
nyitó közgyűlés. 

iskolai képzettsége tan, ss 4 korona adó után 
nyer választói jogot. A torvény értelmében azt, 
hogy valaki lud e írni-olvasni, a járásonkint meg 
alakult bizottság előtt vizsgával kell igazolni A 
celldömölki Járásban a vizsgákra való jelentke
zési felhívások a bét folyamán adattak ki, a 

lizottságok pedig júniusban kezdik meg 
működésüket Érdekes, hogy az nj törvény értel
mében a vizsgát nemcsak most, hanem a kép 
viselőválasztás alkalmával s választó bizottság, 

kórházi előtt is le lehet termi. A különbség csak az, hogy,] 
""'as első esetben a vizsga országot érvényű, mig-

utófabi esetben csak at illető választó kerületre 
érvényes. 

— TÍZ évei találkozó. Kérem azokat a kar-
társakat, akikkel ss 1903-901. évben a szom
bathelyi közigazgatási tanfolyamot elvégeztük, 
hogy 10 évet találkozónk megtarthatása érdeké
ben jelenlegi címüket velem azonnal közöljék. 
Holló EmU, községi Jegyző Nómetujvár, Vas
megye. 

menésnél, hanvszékelés, bél hurut stb. mindig i 
helytelen táplálás következményei és a rettegett 
betegségek már sok gondot és bantut szert 
az aggidó szülőknek. — Ha azt akarja, 
gyermeke egy igazán jói/U és könnyen 
betó táplálék mellett szépen fejlődjék agy asjas' 
kedvencének Nestlé Me gyerraeklisztet. — f Y I -
badobozokat teljesen díjtalanul küld s 
Nestlé cég, Wien, 1 Biberstraste 81 P. 

A hétfan4Urtot^váím"g^*kozodUéseii 
ták és elfogadták s választókerületeknek i 
körökre való beosztását. 

A celldömölki választókerület a köv 
kép osztatott be : 

1 Celldömölki kö r : 
Celldömölk, Kemenesmíhály fa, Kernen 

jén, Tokorcs, Kemenesszentmirton, M-rsavát, 
Vönöck. 

2. Alsósági kör : 
Alsóság, Izsákfa, Boba, Kemenespálfa, Hs-

meskocs, Borgáta, Egyházashetye, * 
polna. Kisköcsk, Nagyköcsk. 

Jáno*bá*ai kör: 
Jioosházs, Daka. Karakó, Keled, 1 

Nemeskeresztur. 
4. Magyargencsi kör : 
Kemeneabégyést, Magyargencs, 

kesző, Kemenesszentpéter, Várkesző, 
magasi, Szergény. •-••--* 

Keayari-i kör: . . 
Kenyéri. Pápóe, Rábakecskéd, Szén tmiklósra, 

Ctönge, OjtnVssszoayfa. — = — - — — 
6. Gércei kör: ' 

_ . flé«s, |gffl;YtsfciMiinV-i 
Felsőmesteri, Nagysimonyi, 

— Vizsgák. A'gőzgépkezelők és gőz 
fűtők legközelebbi képesítői vizsgái Soproniam 
f. évi junins hó 7én fognak megtartatni a \ ' villanytelepen (Flandoffjr-utca 4. sz.) A 
felszerelt kérvények a ker. Iparfelügyelőséghes 
elmzendők. (Deák-tér 8 as.) 
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EF.YECEER: BchmJétleJ, KoViu Adolf, Mautner Zsigmond, Risnberg. AJKA: Látár AnH 
Seklrsinger Pál, Na)' Pál, Kolün Mór. JAN08HAZA : Kohn J. Fiai, Jánosháti Fogyasztási Sióvtt 
ititt, Stur Samu utóda Singer Sándor. CZELLDÖMÖLK: Ltndlir Samu, Gaycr Gynla, Horler 

János, Htrcjtld Mór. SÜMEG: Márkus Salamon Fia, Btrttnky 'úfulé.--' 

f i g y e I m é b e I 
A k i olosón akar basára a j té t é s \ K ] \ \Ar> r*é>Cr r » k t á r A * > nwssyiséga egyes és kettős 
ablakot, as n é s s e meg ZIRCEN a V V l lU t ; -»~- t£ -^ ablakok Tannak készen , ugyssistés téatör 

a j tók s as alanti olosó á r é r t k a p h a t ó k vasalva, tvegssvs és alsposvs. 

G O Kettői abkkok.: o o igyes astafcok: © 0 r»l abfeiik: 
190/89 - 2S K 

mm — i s K 
106/T« — 1 « K 
9G7T« — 14 K 
80/86 — 1« K 

I! 
0 o 

100/TO — T — K 
SO/TO — 8 — K 
so/eo ~ V— K 
TQ/Ss — í i O K O O 

110/7» — i X 
7T/Ä - I K . 

"A méritsfc sealtatet«, 
rekken értesd*. • 0 

B s k t á r o o ipi tur .k : n - a s s z i v h á l ó s z o b a be rendezéseke t -100— 400— «00—1000 korosá ig é s fé l i tek 
ssjrssiBtén e b é d l ő , s z a l o n és k o n y h a be rendezéseke t jétáVás melet t . — Yidéki lsválbsM meg*,áresé
seknek azonnal teszünk eleget. .'-- -

Erős, f e s t e t t fenyőfa ágy 8 korona. 

Wilde 
áruk gyára 

Z i-r e z e n. 

WJ la l tVJ* s r^sNS^jferoz VíieOrztty-kfujTSirrttia és hirltpkltté v*H»l,t tyermjtójár, Deveezerkea 1 » K 


